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Megalakult a kulturesten 
a Szectiy Mária emieket kegyelettel 
ápoló országos propaganda bizottság, 

A b r u d b á n y a i Nagy Géza dr . ny 
ezredes volt k e z d e m é n y e z ő j e a n n a k a 
mozga lomnak , amely h iva tva van a 
kőszegi b e n c é s t e m p l o m b a n elhelyezet t 
Széchy Már ia emléké t kegyelet te l őrizni 
és é le t tö r téne té t a v a l ó s á g h o z h iven 
ismertetni. A ku l tures tén Nagy G é z * 
dr. ha tároza t i j avas la tá t e g y h a n g ú lel-
kesedéssel e l f o g a d t á k , amelye t a l á b b 
télies e g é s z é b e n köz lünk . 

I n d i i v á n v o z o m , h o g y a jelen össze-
jövetel a l aku l jon át gyű lé s sé és hozza 
a köve tkező h a t á r o z a t o t . 

1. S z ü k s é g e s n e k látszik a köz tu -
datból f e l e d é s b e m e n ő és sokak által 
tévesen i smer t é le t ra jzu h a d a d i gróf 
Wesselényi F e r e n c n é születet t Széchy 
Mária g r ó f n ő M a g y a r o r s z á g egykoi i 
nádorné a s s z o n y á n a k é l e t é t a v a l ó s á g 
hoz hiven i smer te tn i , mert ma mái 
a l egműve l t ebbek közül is s o k a n össze-
tévesztik a Kőszeg tő l nem messze el-
temetett B i t h o t y E r z s t b e t t e l , t o v á b b á 
mint . M u r á n y i V é n u i " néven ismert 
hadi k a l a n d j a miat t a „ka l ando r n ő " 
és „hi rhedt" je lzők is e l szoktak hang 
zani vele v o n a t k o z á s b a n és reá vona t -
koztatva. 

2 Élet- es je l lemrajzát i l letőleg, 
addi.> is a m i g t ö r t e m t t u d ó s a i n k e te 
kintetben szakér tő i nyi la t<ozata ikat nem 
nyilvánítják — hiteit é r d e m l ő b b e n — 
fogadjuk el a Magyar T u d o m á n y o s 
Akadémia és T ö r t é n e t t u d o m á n y i T á r -
sulat k i a d á s á b a n a T ö r t é n e l m i Élet-
rajzok s o r o z a t á b a n megje len t Acsády 
Gvula által m e g i r o t t a k a t . 

3. Az immár 3 0 0 év ó ta Kőszegen 
eltemetett M u r á n y i V é n u s jog ta l anu l 
kedvezőt len beá l l í tású h i r m v é t meg-

SzéQhi Hária. 
(Az e heti ku l tures tén nagy ha-

tással s zava l t a el e ba l l adá t irója Hor 
váth D é n e s Arisz t id . ) 
Egy porszemet s z e m e m b e kergetet t a szél. 
Lehajoltam és s zemem szögle teböl kiosont 
egy könnycsepp. Lehullt a porba . Botom 
végevei r emegő kczzel két vonalat h u z t a m : 
egy erősét meg egy halkat é s Szechi Mária 
dingetett lelkem falán. 
Ha akkor őt s irat ták volna t igrisharaggal , 
nyitott foggal rohanna rá a vakmerőre , csak 

| e lő re 
nézett mindig, so ' s e sirva, Kőszege t nem latta 
titkon es bennem nem mankós - szegenyen él, 
•hogyan itten tenget te napjai t , 
Mert most —ahogy lelkem falának verte öklét 
én latom ö t : c sa tában büszkén, lovon ülve 
és páncéljára forrón tüz a nap . 
Vér láttára s z e m e se rebben , s zebben 
»enki sem állta halált de várker t jében 
rózsák között járva, ha m e g s e b e z t e ujját egy 
tövis — s i rásba vonaglot t a szá ja egy c s ö p -
nyi vércsepp rini látta és gyógyították hű 
cseledek estei ig . 
Ha követségbe jöt tek h o z z á : szigorú volt 
és büszke ránc ült e lső öt percen az arcán, 
aitán illatos, vesze j tő s z é p mosolyt dobo t t 
és felkínálta mindenét , hogy aztán megint 
visszavonja é s t ömlöcébe vesse azt a vak 

(merőt 
Murányban élt mikor már második férjét 
temette, holta hirét fel sem vette, hideg 
arccal öltözött te tötöl- ta lpig sötét 

vál tozta tni , mintegy rehabi l i tá lni mi 
helyt sikerül a mos tan i t apasz ta l t ak 
n e g i s m é t l ő d é s e n e k e lkerü lése cé l jábó l 

lé tesül jön e g y : S z é c h y Mária a „Mu 
rányi V é n u s " emlékét kegyele t te l á p o l ó 
o r s z á g o s egyesüle t . 

Ennek lé t rehozásá t bízzuk reá egy 
mos t an itt m e g v á l a s z t a n d ó és a z o n n a l 
mega lak i to t tnak t e k i n t e n d ő „E lőkész í tő 
b i zo t t s ág ra " , ame lynek fe l ada ta i közé 
t a r t o z n a : 

1. Az a l apszabá ly te rveze t e lké-
szí tése. 

2. O r s z á g o s p r o p a g a n d a k i fe j t ése 
révén az eszmének hiveket , s a le-
e n d ő egyletnek t agoka t szerezn i . 

3 F o l y ó évi szept 8 án K ő s z e g r e 
ö s s z e g y ű l ő t ö r t é n e t t u d ó s o k a t a m o z 
galom s z á m á r a megnyern i . 

4. Az e lőkész í tő b i zo t t s ág által 
arra a lka lmasnak talált i d ő p o n t r a s 
arra megfe le lőnek lá tszó helyre, de 
lehe tő leg Kőszegre összeh ívn i az ala 
kuló közgyűlés t , mely igy min tegy 
S / é c h y M á m a Murányi Vénus sír-
j ához való z a r á n d o k l a s jel legével b i rna 
s már mintegy ezzel is k i d o m b o r o d n a , 
hogy az é v s z á z a d o k f o l y a m á n róla 
e l fe rdü l ' en k ö z t u d a t b a ment t éves fel 
í o g á s megvá l tozo t t . 

5. A rehabil i tá l t h í rnevű néhai 
n á d o r n é emiekének véde lmét az elő 
készí tő b izo t t ság , vagy az általa meg 
szervezendő o r s z á g o s egyesü le t a ján l ja 
a m. kir. h o n v é d s é g t i sz t ikarának , tó-
vá )bá a Vitézi Rendnek , va lamint az 
ö s s z e s Í róknak lovag ias o l ta lmába , 
végül ped ig , d e l e g e l s ő s o r b a n a 
„ M a n s z ' - n a k . Ezen a j á n l á s hely tá l ló 
ságát a z o n i n d o k o k b a n látta a kőszegi 
gyűlés , hogy a régi lovagi e rények 
közül ugy a becsü le t véde lmére , mint 
a nők v é d e l m i r e ugy az a d o t t s á e , 
mint a l ehe tőség , sőt a h iva to t t s ág is 
a ka tona t i sz tek és a v i t ézekben kell, 
hogy b i z t o s a b b a l a p o n meg legyen. A 

gyászba és nyilderékkal ment a vár kis 
templomába, — izma sem rándult - könnye 
se hullott. befe lé vérzett , arcáról nem 
olvasta senki le mit érez, mint éget benne 
a kin. 
De kedves madara mikor egv szép napon 
kimúlt, a várkert l egszebb rózsal igetében 
egy komor osz lop ősi nngy körében temet te el 
és finom kezével maga szórta rá a földet, 
sir t-r ivott naphossza t szüntelen. 
Wesse lényi t várva, a füleki utat járta 
két könnyben uszó szép szeme ; lagy volt, 

[szelíd 
é s i l latos asszonyvi rággá halkult, de hírnöke 
ha nem hozot t hírt róla — a hóhérbás tyán 
fejét vet te még az ejjel és másik embere t 
a ve res fejjel tarsolyában küldte útnak — 

[lássa 
hova j u t h a t ! 
Aztán . . . sö té tben , árván Kőszegen 
kiégett könnytelen s zemekke l , mosolytalan 
szajjal , tenger vággyal és mégis vágytalan 
ült évekig egy ócska kopott székben . 
Hullámhaját nem fésü l i ; az hófehér , 
tükörbe nézni sohse mer, lélektelen haver 
a forró nyári éj jeken ágyában álmatlan és 
régi éjjek ráemlékezése nem gyújt már 
lángokat szemében . Nem vár, nem fél, 
nem él, csak kintalan halált remél 1 
. . . . Botom végével r emegő 
kézzel két vonalat huztam : egy eröse t meg 
egy halkat és kristályüvegén a falnak, 
mely a multat zárja közre, lehullt egy 
könnycsepp most örökre. 

HORVÁTH DÉNES ARISZTID. 
Kőszeg, 1932. VII. 22. 

régi magya r h a d s e r e g n e k a király, 
mint H a d ú r u tán a N á d o r volt a fő-
p a r a n c s n o k a , illő tehát h o g y h a egy 
néh ii n á d o r n é n a k a s szony i jóhirnevéi 
az idftk fo lyása homá lyos í t an i nem 
átalt. becsü le té t vegyék v é d e l e m b e 
a késői k o r b a n é lő ba j t á r s i u t ó d o k , 
mert hiszen Széchy Mária sa j á t sze 
mélyére nézve is k a t o n a volt , a s s z o n y 
létére p á n c é l o s á n se rege t veze tve az 
ütközetet is fe lvet te . 

Az irók o l t a l m á b a p e d i g azér t 
a ján l juk emlékének t o v á b b i he lyes be-
állítású megőrzésé t , mer thogy egyál-
talán tud a köz tuda t lé tezéséről azt 
eredet i leg is az Í róknak k ö s z ö n h e t j ü k , 
gyű j tőnév g y a n á n t a lka lmazva itt e 
helyt az író s z ó f o g a l m á t ugy a tör 
ténet i rókra , mint a köl tő i i rókra e g y -
aránt . még a k k o r is, ha ve r sben irtak. 

Ind í tványozom, hogy az é lőké 
szit^ b i zo t t s ágba vá lasszák meg Jam-
bi i t s L a j o s p o l g á r m e s t e r t , a b r u d b á n y a i 
Nagy Géza dr . nv. h a d b i r ó ez redes t , 
bá ró Miske Kálmán , H o r v á t h D é n e s 
iró, dr . Sal lay Edit , T a u c h e r G u s z -
táv, Th i r r ing G u s z t á v és Th i r r ing 
Gusz t ávné t , dr . M o l n á r Imrét , La j tha 
Lvs ik j t , T u r c s á n y i Gyu láné t , vitéz 
S z a b a d v á r y Fe rence t , dr . F u c h s Endré t . 

U g y a n c s a k i n d í t v á n y o z o m , hogy 
a b i zo t t ság a s z ü k s é g h e z képes t egé 
sziise ki magá t megfe le lő egyénekke l 
es f og jon hozzá az egész v o n a l o n a 
s z ü k s é g e s e l ő m u n k á l a t o k h o z . 

Zsúfolt háza, előkelő közönségé es 
óriási sikere volt a kulturestnek. 

Kieme lkedő e s e m é n y e volt a nya-
raló hétnek a szerda i kul tures t . Ilyen 
remekül s ikerül t , h a t a l m a s s ikerű kul-
tures t je K ő s z e g n e k még nem igen volt. 

Néhány hét tel ezelőt t a Kőszegen 
nyara ló a b r u d b á n y a i Nagy G é z a ny. 
ez redes h a d b i r ó k e z d e m é n y e z é s é r e 
„Széchy Mária emlékét kegyelet te l á p o -
lók tervbevet t egyesü le t ének e lőkész í tő 
b izo t t sága" a lakul t . A kul tures t hatal 
m is és vá l t oza to s p r o g r a m m j a r é szben 
a Murányi Vénusz nagy szel lemével 
fogla lkozot t , a m ű s o r több i része p e d i g 
hivatva volt p o m p á s s z ó r a k o z á s t nyuj-
t m i a nyaraló k ö z ö n s é g n e k . 

Sze rdán Uélután ' / , 7 ó r a k o r ta rka 
szines képe t nyú j to t t a Sz*. Imre her 
ceg- u t c á b a n a f ő g i m n á z i u m b a i g y e k e z ő 
díszes és e lőke lő k ö z ö n s é g , amelynek 
sora iban ot t láttuk m a j d kivétel nélkül 
az ö s s z e s Kőszegen nyara ló e lőke lő 
ségeket , a tiszti üdü lő t is id?számi tva . 
A helyi no tab i l i t á sok közül is s zép 
s zámban je lentek meg . Zsúfo lás ig m e g 
telt d í s z t e r e m b e n k e z d ő d ö t t a n ívós , 
ha ta lmas m ű s o r , ame lynek m i n d e n 
egyes s zámá t nagy élvezettel ha l lga t ta 
végig a k ö z ö n s é g . 

A k o n f e r á l ó sze repé t vitéz S z a b a d -
váry F e r e n c tö l tö t te b e s g o n d o s k o d o t t 
arról, h o g y közvet len famil iár is han -
gulat a l aku l jon ki egész es tén át . 

J a m b r i t s L a j o s p o l g á r m e s t e r nyi 
iot ta m e g a kul tures te t , aki kerese t len 
igaz m a g y a r szavakka l ü d v ö z ö l t e az 
egybegyű l t eke t s r e ámu ta to t t a m ű s o r 
lényegére , Széchy Mária ku l tuszá ra . 

Az e l ső e l ő a d ó dr. Sal lay Ed i t 
már meg je lenéséve l is m e g h ó d í t o t t a a 
közönsége t F inom, halk j e l e n s é g s 
u g y a n a z volt a komoly k ö z g a z d á s z dr. 
e l ő a d á s a is. Komoly , é r t ékes t a n u l -
mány és m é g s e m száraz a d a t h a l m o z á s , 
h a n e m halk líra, poéz is . U g y a n c s a k 6 
olvas ta fel Pilisy K o r n h a b e r A d o l f n é 
gyal. t á b o r n o k ne jének M e m e n t ó móri 
c. kö l t eményé t , amely sz in tén a Mu-
rányi Vénuszró l szól , mély á t é r z é s s e l . 

S c h ö n b a u e r Fr igyes k ö v e t k e z e t i 
ezu tán , aki h a t a l m a s f e lkészü l t s égge l 
cs i l logta t ta mély b a s s z u s á n i sko lázo t t 
hang já t és nagy sikerrel a d t a elft 
Mozar t S z ö k t e t é s a szerá lyból , W e b e r 
Fre i schü tz C a s p a r ár iá já t és S c h u b e r t 
v á n d o r d a l á t 

Ezu tán H o r v á t h D é n e s Ariszt id a 
fiatal t e h e t s é g e s b u d a p e s t i i ró a d t a 
e lő Széchy Mária g y ö n y ö r ű bal la-
dá já t , a m e l y b e n egyéni m e g l á t á s s a l , 
nagyon é r d e k e s megv i l ág í t á sban á l l í t ja 
e lénk Széchy Mária ke t tős a l ak j á t a 
b á t o r f e g y v e r f o r g a t ó vitézt és a halk 
szel idlelkü a s szony t . Szép e l ő a d á s á t a 
k ö z ö n s é g h á l á s t ap sokka l j u t a l m a z t a . 

Gra tz l Gyu la h e g e d ű j á t é k a a d i s -
t ingvál t k ö z ö n s é g e t v a l ó b a n e l r a g a d -
tat ta . Nagy t udás ró l é s p o m p á s t e c h -
nikáról t a n ú s k o d o t t g y ö n y ö r ű e l ő -
a d á s a . Nagy megér t é s se l z o n g o r á n 
B u d a c k e r G u s z t á v kisérte , aki egvu t t a l 
S c h ö n b a u e r éneké t is kisérte . G r a t z l 
Gyula B r a h m s walze ré t és H u b a y 
c sá rda j e l ene t e i t ad ta elő. 

A m ű s o r e lső felét M o l n á r n é Hir 
Sári, a k iváló m a g y a r z o n g o r a m ű v é s z n ő 
zárta be , aki már évek ó ta K ő s z e g r e 
jön el á l l a n d ó a n nyaralni . G y ö n y ö r ű 
já tékával fe le j thete t len es té lyt sze rze t t 
a k ö z ö n s é g n e k , amely t o m b o l ó t a p s s a l 
k ö s z ö n t e m e g a kiváló m ű v é s z -
n ő n e k c s o d á s e l ő a d á s á t , a m e l y n e k 
mél ta tására kü lön h a s á b o k a t ke l l ene 
s z e n t e l n ü n k . C h o p i n C moll p r e l ü d j é t . 
Corel l i G a w o t t e j á t , Liszt fi r a p s z ó d i á -
lát é s egy s p a n y o l t á n c o t r á a d á s n a k 
ado t t e lő. 

S z ü n e t u tán ismét Horvá th D é n e s 
Arisztid lépet t a p ó d i u m r a és egy igen 
k e d v e s é r d e k e s nove l lá já t o lvas ta fel 
Széchy Mária és W c s s e l é n v i c i m m e l , 
ame lyben h á i o s szerel ni tö r téne t k e -
r e t ében mes-.'lte el Murány v á r á n a k 
e l fog la lásá t . M e g é r d e m e l t nagy s iker t 
ara tot t 

Ezu tán M o r v a y Károly s z á z a d o s 
a n a g y s z e r ű s z a v a l ó m ű v é s z k ö v e t k e -
zett . Mély á térzéssel szaval ta el K o z m a 
h a t a l m a s k ö l t e m é n y é t a T á l t o s á l m á t 
es v a l ó s á g g a l magáva l r a g a d t a a k ö -
z ö n s é g e t . 

Dr . T h i r r i n g n é W a i s b e c k e r Irén 
. E g v kiváló a s s z o n y é l e t n e k S z é c h y 
Vtáriának u t o l s ó évei K ő s z e g e n " c i m ü 
f e l o l v a s á s a m i n d v é g i g lebi l incsel te a 
k ö z ö n s é g f igyelmét é s é r d e k l ő d é s é t . 

Ezu tán a C o n c o r d i a d a l á r d a l épe t t 
a p ó d i u m r a és dr S tu r L a j o s k a r n a g y 
k i tűnő veze téséve l néhány v a l ó b a n 
p o m p á s a n e l ő a d o t t m a g y a r n é p d a l l a l 
s z ó r a k o z t a t t a a k ö z ö n s é g e t . 

U e n nagy é r d e k l ő d é s kisér te m i n d -
végig és nagy l e lkesedésse l ü n n e p e l -
ték a K ő s z e g e n nya ra ló Kilikky N o h r -

Egycs szám ára 16 fillér. 



Kőszeg és Vidéke 1932. julius 31. 

s t röm F innország i hölgynek e lőadását 
aki német nyelven nagyon b á j o s a n és 
n a g y o n é rdekesen ad ta elő magyar 
o r szág i tapaszta la ta i t . 

A b i u d b á n y a i dr . Nagy Géza elő-
a d á s á t be t egsege miatt nem tarthatta 
m e g és igy vitéz Saabadváry Ferenc 
o lvas ta lel a határozat i javaslatot , me-
lyet külön cikkben teljes e g é s z e t e n 
ismerte tünk. 

Ezután következett az utolsó szám, 
az est egyik legszebb száma. Laytha 
Lász ló dr., a kiváló tehetsegü zene-
szerző fe ldo lgozásában magyar nép-
da lokat adot t elő dr. Molnár Imre a 
zeneművészet i főiskola tanára. Min 
denki joggal azt hihette, hegy a ha-
ta lmas n.üsor kifárasztot ta a közön-
séget , de ebből semmit sem leheteti 
látni. A szebbne l - szebb magyar dalok, 
amelyeket Molnár lmie Kőszeg évtk 
óta l egközkedve l tebb n j a r a l ó j a gyö 
nyörü hai .gjaval es c s o d á s művésze 
tével e lőadot t , a közönséget valóság 
gal magával ragadtak es a szűnni nem 
akaró tapsvihar e r t d m é n y e k e n i csak a 
r áadasok egesz sorozata után távoz-
hato t t az ünnepel t e n e k n ü v e s z és kí-
sérő je a p ó d i u m r ó l . 

Kedves szavakban zárta b e a p o l 
gármes te r a nagyszerű kulturestét, 
amelyhez hasonlót Kőszegen meg nem 
igen rendeztek. 

Mindenféle 
— m o s t n y á r o n ÁÍ\ l e g -
i n k á b b n y a r a l ó - r o v a i . 

Bombas ike re volt a lapunk által 
kezdemer.yezet t nyaraló hetnek. — H,. 
edd ig Ötlet volt, mos t mar varosunk 
i ránn köte lesseg — nem kimelve sem 
időt sem la rad i ságo t — n t m nyaraló-
hetet , hanem nyaraló h ó n a p o t rendezni 
Meg is csinál juk. Ha azi akar juk , hogy 
elvigyék varosunk jó hírnevei nyara 
lóink, akkor törődni is kell veiuk. £ p 
e z e n a nyar hatra levő minden heteie 
megcsinál juk a p r o g r a m o t . 

• 

Különös . Azoknak, akiknek leg-
jobban kellene t ámoga tn i bennünket 
mindenben , o lyanoknal , akiknek anyagi 
e lőnyük is van a nyaralasi mozga lom-
ból, itt ta lálkozunk sokszor a legna 
g y o b b meg nem értéssel . Vannak em 
betek Kőszegen , ak ikben be lá tás vagy 
csak ehhez ha son ló valami egyáltalan 
n incsen . Deha t el jön majd mindennek 
az ideje, talan meg annak is, hogy 

Mementó mori! 
flanelul irta: Kornhaber Adoljné, Kőszegen 

nyaraló nyal. tábornok neje. 
Fordította: Horváth Üenes Arisztid. 

Elmondotta a Kulturesten ar. buliuy Lait. 

A bencés templom kriptamélyen 
egy sima kőlap hirdeti csak, 
stmnu más, hogy nyugodalmat itt 
taia.t orok nyughatatlan veru 
Venusa Murunynak. 
ts reg lekopott mar a Jelirat. 
,\cm mrdeti mar semmi mas, mint 
ninany sárgult pergament, huiovany 
beiuk szolnak arrot, hogy szép 
volt, lui.cokölt u bokseseg 
es bátorság mezi ben is, ts gyönge 
gyermekkent bethien gtvjnuh. orok 
hustget esküdött. Megözvegyült. 
Masoüszor is hiába volt a hit, 
a IUZ, remény, a harcban győzött 
ellene, de sorsún győzni nem tudott, 
es elbukott . . 
Harmadszor szivesoddjaként, mire 
csak asszony szive ktpes, hogy ennyi 
Jújdalum es kin után mégis 
szeretni tud: nagy Wesselényi 
lobbantotta langra -
Mindhiába . . . 
hit egyszer Joglyul ejt tövissel, 
Jójjal, kínnal ez'az elet, nem remélhet 
nem kuzdhettél tovább l 
Es koldusán, mankos-szegenyen 
sírva szálltál sírba Kőszegen. 
Aranybetükct rovunk most a köbe : 
Mementó mori! hívságos a Jöldi 
kincs, a Jény, a penz. a szépség 
is porrá leszen - örökké lelked 
él csupán f 

kipakkolunk egyszer csak akaratunk 
és jobb meggyőződésünk ellenére sok 
o lyan , sokakra nézve nagyon kelle-
metlen dologgal , hogy akkor azután 
mindjár t tisztán lát ma jd e városban 
mindenki , micsoda furcsa mozga tó 
erők keresztezik sokszo r a l eg jobb és 
a va ros egye temességének nagy előnyt 
és értéket je lentő tervek 100 százaié 
kos sikerét. 

* 

Mult vasárnap i s z á m u n k b a n a vá 
ros l akosságá tó l kértünk csendet a 
nyaia lókra való tekintet tel . — Most a 
v i szonosság elve a lapján ugyanaz t kér-
jük a nyaralóktól is. Sok p a n a s z fu 
tott be hozzánk a város lakosságátol , 
hogy c sü tö r tökön , amikor a jólsike 
rüll „Anda lgós" napon jöttek haza a 
nyaralók nagyszámú tömegei az éjjel 
kü lönböző órá iban , olyan lárma voli 
sokszor , hogy nappa l s incs külömb. 
Rendőreink is nagyon helyesen meg-
értik a nyara ló mozga lom nagy fon 
tosságá t , nyara lókkal s zemben nagyon 
udvar iasak , most sem szóltak egy iz 
ben sem, de mi viszont kérünk a n y a 
ralóktól csendér t c sende t . 

* 

A kőszegiektő l viszont az egész 
vonalon udvar iasságot . E tekintetben 
bizony szintén e lőfordulnak panaszok 
Ennek a leg többjé t nem a nyi lvános-
ság előtt intézzük el, egyet azonban 
leközlünk. A nyaralók járják az e rdő 
ket, turista utakat . A minap egy na 
g y o b b tá r saság a Józse f - fo r rás körül 
véletlenül t i losba tévedt , udvar ias út-
baigazí tás helyett egy c s o m ó gorom-
baságo t kapo t t válaszként . Ha már 
elhíreszteljük mindenfelé , hogy Kősze 
gen mindenki udva i i a s a n j a r a l ó k k a l 
s zemben , tényleg az egész vonalon 
arra is kell t ö rekednünk , hogy ez át-
menjen a köz tuda tba és ne legyen 
semerre se hiba a kréta körül. 

A nyara ló hetek mozgalmaiba mi 
nem kenyszer i thetünk senkit sem a 
b e k a p c s o l ó d á s r a , de csak Örülünk, ha 
minél t öbben be lekapcso lódnak . Épugy 
jó terveket , ú tba igazí tásokat , segiteni 
a k a r ó t anácsoka t is szívesen veszünk. 

• 
Sok minden t tervezünk meg. Meg 

lesz közóha j ra egy Rax-kirándulas , 
egy m á s a lka lommal k ö z ö s Máriacelli 
k i rándulás . Pe rsze itt egy kicsit ellen 
kezesbe jutunk ö n m a g u n k k a l s a ki-
ado t t he lyes jelszóval „Az idén ne 
menjen senki sem külföldre" de igy 
még mindig sokkal j o b b hacsak ki 
rándulni megyünk. — Megvalósí tot tuk 
az o lcsó f ü r d ő n a p o t , meg szeretnénk 
valósítani az o lcsó fagylalt e s a z olcsó 
kőszegi sört p ropagá ló napot , sőt , ha 
lehetseges és van reá elég kereskedő 
és ipa ros jelentkező, az olcsó vásár-
lási napot , amikor egy b izonyos napon 
minden nyaraló n a g y o b b kedvezmenyt 
k a p n a a helyi üzletek legnagyobb ré 
szében. Aki ezen mozga lomba beakai 
kapcso lódn i , kérjük jelentkezzen. — 
U j a b b megva lós í tha tó ötleteket is szí-
vesen veszünk. 

* 

Idő já rásban a peches nyaralóknak 
de meg a kőszegi po lgároknak ez év-
ben nem sok jóban volt részük. — A 
május 29 i jubileumi főünnepség nagy 
reszel e lmosta az eső. Utana julius 
középéig szokat lanul nagy hőség, ka-
taszirófal is szárazság. Azután egy hétig 
egyfo ly tában esett , ami legalább hasz-
nait a te rmésnek. Még csak e héten 
jutottunk valahogy rendes kerékvágás 
t a , s biztató, hogy a helyi időjósok 
megál lapí tása szerint most már igazi 
kel lemes kőszegi nyári időjárásra van 
kilátás, ami lyenhez szokva vagyunk, 
r a p p a l kel lemes meleg, olykor egy 
ki> zivatarral keverve, este ba rá t ságos 
jó leső hűvös idő. 

A Kőszeg körül szépen fekvő fal-
vaknak is jutott a i iden egesz szép 
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számban nyaraló. Velemben vannak 
vagy 50-en , B o z s o k o n is egész szép 
számban . 

* 

Az Irottkői vendég lős jól meg-
állja helyét. Egész szépen r e n d b e hozta 
a : Irottkő előtti e léggé elhanyagol t 
teret, ellátta kerítéssel, az egész tér 
tele van padokka l , asz ta lokkal s uiab-
han mást , mint jót róla nem hal lot tunk. 
N a g y o b b tá rsaságok meleg ételeket is 
kapha tnak , ha egy nappa l e lőbb ki 
üzennek 

A forga lom, élet hozza magától 
is a fej lődést . A Kőszeg körüli e rdők 
ben ma jd minden óra járásnyi ra van 
valamilyen üdí tő á l lomás. Az idén a 
Vadászlak is be rendezkede t t . Rendes 
„ W a l d g a s t h a u s " van ott és minden 
kapha tó . 

• 

Kotnyélnek, agilis m u n k a t á r s a m -
nak, aki most sokáig hallgatott , ezúton 
üzenem, hogy r t r i a n o n i " c somagjá t 
megkap tam, legközelebb b ő v e b b e n 
fogla lkozom az egesszel . 

• 

Sok a dicséret , de a panasz is a 
nyaralók részéről . — Kéljük minden 
se re imesnek vélt ügyben a városházára 
fo rdu ln i .— 

* 

Nagyon dicserik mindenfe lé , meg 
az e rdőkben is található nagyszerű 
kul turának nyomai t . Pá ra t l anok az er 
dők ut- és turista-jelzesei , melyben 
még az oszt rákokat is felülmuljuk — 
Ugyanilyen párat lan azonban sa jnos , 
— az a sok piszok ami az ó h á z a t és 
Hörmann- fo r r á s t va lóssággal e l b o n -
totta De reméljük, hogy már segitet 
tek ezen az á l lapotokon. A nyaralókat 
ezúton is kérjük, hogy jó tur is taszo 
kás szerint szemetet sehol se cs inál junk. 

Fiók kulturest is lesz aug. első 
fe lében. Az agilis Ev. Ifjúsági Egye-
sület rendezi meg az ev. l eánygimná 
zium dísz termében. Már is javában 
készülődnék reá nivós p rogrammal . • 

Jó, ha tudják az uj nyaralók i s : 
van o lcsó fü rdő , a s t rand , u szoda és 
a St ipkovi ts fürdő . A s t r andon van 
bufet is. 

* 

Minden nyara lónak érdeke, de a 
vá ros közönségének is, hogy lapunk 
nyara ló rovatat e lolvassák. Ezért kér-
lük a lakásadókat , hogy a nyaralók 
figyelmet lapunkra felhívják, miután 
nem minden számot jut tatunk el in 
gyen a nyaralókhoz. 

v. Sz. 

A nyaraló hét programmjaj 1 

julius 31-töl augusztus 6- ig. fi 
Olyan óriási s ikere volt a lapunk 

által kezdeményeze t t nyara ló hétnek, 
hogy mos t már nem nyara ló hetet, 
hanem nyaraló h ó n a p o t rendezünk, 
megcs iná lva minden hétnek a válto-
za tos p r o g r a m m j á t , hogy anná l kelle-
m e s e b b emlékekkel t ávozzanak a kő-
szegi nyaralók, elvive nyaralóvárosunk 
jó hirét szerte az egész o r s z á g b a . 

E heti p r o g r a m m u n k : 
Vasá rnap d. u. 3 ó r ako r úszó-

verseny Za laegerszeg és Kőszeg kö-
zött a reáliskola u s z o d á j á b a n olcsó 
helyárakkal . Ülőhely 50, állóhely 30, 
diákjegy 30 fillér. 

Vasá rnap d. e. és d u. tennisz-
verseny Zalaegerszeg és Kőszeg kö-
zött. Egész napra j ogos í tó belepőjegy 
30 fillér. 

Vasá rnap d. u. fél 5 ó r a k o r ki-
rándulás az ó z k u t h o z . Kel lemes 2 
ó rás sé ta . Gyülekező a p o s t a és a 
Szen thá romság s z o b o r előtt . Vezető 
Ja ross István p o s t a f ó n ő k . 

Kedden . S z a b ó h e g y i n a p " . Kivé-
telesen o lcsó vacsora l e h e t ő s é g : (csirke 
vagy bécsi szelet sa lá tával 1 P). Sör-
árak e nap a S z a b ó h e g y e n leszállított 
á rban . Cigányzene . 

Szerdán k i rándulás Ó h á z Hörmann-
forrás, Szent Vid Indulás Szen thá rom-
ság s z o b o r előtt reggel fél 7 -kor . Ve-
zető Ja ross István p o s t a f ő n ö k . Nem 
megeről te tő egész n a p o s kel lemes ki-
rándulás . Este tánc a kávéházban , 
be lépőd í j nincs. 

Csütör tök o lcsó f ü r d ő nap, hogy 
az u j nyaralók megismer jék a s t randot . 
E napon minden nyaraló , amig kabin 
és ve tközőhely iségből fu t ja 2 0 filléres 
reklám belépődí j ja l f ü rödhe t a s t randon 
Este „Anda lgós nap14. O l c só vacsora . 
(1 p e n g ő s csirke és bécs i szelet). Ci-
gányzene éjfél után 2 órá ig 

Csütör tök este 6, 9 ó r ako r filmbe-
muta tó a Mula tóban . Bemuta tó ra ke-
rül az 1931. évi h a d s e r e g sporthét 
eseményei . 

Pén tek . Ki rándu lások gyalog és 
autón. 

Gyalog. Kendik, I rot tkő, Kalapos-
kő, Bozsok -pa t ak völgye. Indulás reg-
gel fel 7 -kor S z e n t h á r o m s á g szobor 
előtt . Vezető dr. Stur La jos . Egyik* 
a legszebb k i r ándu lásoknak . 7 — » óra 
gyaloglás. I rot tkőn étkezési lehetőseg. 
Bozsok patak völgyében t a l á l k o z á s a i 
autó csopo t t t a l . Fürdés . Azután Velem 
Szent Vid. 

Autó k i rándulás Bozsok patak 
völgye Vezető vitéz Szabadvá ry Ferenc, 

a legmakacsabb fejfájást is elmulasztja! 
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Fürdés a kis idillikus s t r andon . (Für-
dőruhákat elhozni.) Talá lkozás az első 
csoport ta l , innen kellemes 1 órás séta 
Velem Szent Vid. Majd innen autókon 
haza. Részvételi dij 2 P (azért vala-
mivel több , mert a kocsiknak üresen 
is kell járniok. Az autó utazásoknál 
esetleg valahol muta tkozó plusz min-
denkor a helybeli iskolai tej inség ak-
ció céljait szolgál ja . ) 

Este 9 órakor térzene a Főtéren 
Játszik a városi f ú v ó s zenekar Kováts 
Ferenc karnagy vezetésével . 

Szomba t nagy autókirándulás . 
Kőszeg, Léka vára , Boros tyánkővá ra , 
Máriafalva, Ta rcsa fü rdő , Felsőőr , Sza-
lonak vára, Rohonc , Kőszeg. Indulás 
reggel 7 ó rakor a Szen tháromság szo-
bor előtt Vezető vitéz Szabadváry 
Ferenc. Részvételi dij személyenként 
8 P. Az au tóknándu lá sok ra előre kell 
jelentkezni a főtéri Hangya üzletében 
kitett iven s ugyanitt a részveteli je-
gyet előre megfizetni . Az autókirán-
dulásokon csak azok vehetnek részi, 
akik ugy a bozsoki kirándulásta mint 
a nagy k i rándulásra legkesőbb péntek 
délig jegyeiket kiváltották. Két gyer 
mek egy fe lnőt tnek számit. 

Szomba t este tánc a kávéházban, 
belépődíj nincs. 

Kőszegen nyaralók névjegyzeke, 
Mai s z á m u n k b a n folytatjuk a Kő-

szegen nyaralók névjegyzekének leköz-
léset. Akt látja, hogy nyaralói vagy 
ismerősei még nincsenek felvéve, — 
ha a nyaralók maguk valalkoznak erre, 
annál j obb — közöljék szerkesztő-
ségünkkel az ada toka t . A névjegyzék 
összeállí tása nem történik sem tatsa 
dalmi sem egyéb szempontból , e te 
kintetben tehát ne erezze magát senki 
megbántva . T ö b b esetben nem tud-
tuk az e lőnevet megszerezni , sok eset-
ben hiányzik a keresztnév, előfordul 
a név h ibás írása, az állás nem kellő 
feltüntetese, — mindezekre nézve kér 
jük a nyaralók szíves elnézését . Min-
den hibás ada to t te rmésze tes tn kész-
seggel kijavitunk, ha erre figyelmün-
ket felhivjak. 

Bechnia Ákos fő t anácsos nejével 
és Eszter leányával Bp., dr. Helvey 
Lajos ügyved Bp., Schmidt Ferenc 
ny. Mav. műhelyfőnök nejével Szeded, 
Rayos La josné Sári leanyával Bp., 
csikszentkirályi Mihály László az Uj 
Nemzedék munkatársa Bp., Domjan 
László Máv. főintéző és neje Tokaj , 
Schinder Maigi t Bp., özv. Hoffenreich 
Janosné maganzó Bécs, Michel Ilona 
tanarnő Bp., kenessei Kenessey Péter 
a Magyarság munkatársa nejevei Bp , 
Hauser Olga Orosháza Ciccutti Lajos 
igazgató 5 csaladi<>ggal Bp., báró 
Schönfe ld iné Becs, Mihélyi tanár 
nö Felsogalla, Gábriel Hona tiszt-
viselő B u d a p t s t , Rayos Béláné Bp. 
Weltzl Karoly né, Zsuzsa, Kató és Ja 
nos gyermekeivel Bp., Sigrid Feuer 
heerd Hamburg , Ingeborg Nagel Ham-
burg, Ada Wiiling Haag, Sigrid Haac 
Bre 

men, Kiauszné—Beke Margit leá 
nyával Eszék. 

B u d a p e s t r ő l : Fáber Mária 
tisztv., Hechtl Ferenc tisziv., Lassányi 
Ludmilla tisztv., Leichtner Rudolfné 
keresk. neje, Bán thó Mária tisztv., 
Dudin Szilárd keresk., Steiner Oszkár 
tisziv., Pá l inkás Ilona t i tkárnő, Király 
Emilia tisztv., Pogány Jolán tanitónő, 
Melléky Lilly, Bartal Olga tanárnő, 
Pozsonyi Irma PK tisztv., özv. Po-
zsonyi Vilmosné, Dósch Mária tisztv. 
Viktor Ede főál la iorvos nejével, Probszt 
Ernő mérnök csa lád jáva l . Lengyel An 
na t isztviselőnő, Csernovics Diodóra , 
baró Duka Olga. 

Vitéz Csörgey Kálmán tábornok 
özvegye, dr. Schneller István nyug. 
egyet, tanar nejével, özv. Beicsényi 
Kalmánne ezr. gyermekt ivel , Ne 
mes József mérnök nejével és két 
gyermekevei, Adametz Henrik nyug 

alezr., Incze István nyug. ezr., Simó 
Zoltán százados neje, Rankay József-
né százados neje Budapestről , Járay 
József a „Körösvidék" munkatársa 
Békéscsaba , Doromby őrnagy neje 
Szi lasbolhás, Hermann Krivy nejével 
és leányával Bécs, Nette Alois hiva-
talnok, Nette Hédy Bécs, Jeney nejé 
vei Bp., Magyary Lajosné és Spónel 
Istvánné, dr. Romák Béla máv felügy 
nejével, 2 gyermekével, Kádár Lipótné 
máv. felügy. özvegye Budapes t , Kere-
csényi József nejével és 5 gyermeké 
vei Nagykanizsa, Koronczy Gizella 
Nagykanizsa, Rankay Józsefné száza-
d o s neje Budapest , dr. Horváth Fe-
rencné máv. titkár neje Budapestről , 
Mendől Ilona polg. isk. t anárnő Bp., 
Szalay Károlyne, Szily Irma Bp., Hor-
váth Vidor nejével és 2 gyermekével 
Bp , Lang Vencel nejével Bp., Csipkés 
fö ldbi r tokos nejével és 2 gyermekével 
Bp.. Medovarszky nejével és leányá 
val Bp., Perczell Bp., özv. Gáthy Bar 
nabásne gyermekével Bp., Thold Mary 
Győr , S igmond Alice és Anti, T o m 
csány nejével és egy gyermekével Bp., 
Párkányi Ferenc és neje Bp., Berg 
mann bankigazgató nejével és fiával 
Bp., dr. Kundné fiával Bp., Avenda 
nejével Bp., Barcsy Amant Zoltán Bp , 
dr. Kőszegi Imre nejével B p , Hof 
hauser Jenő alezredes nejével és gyer-
mekével B p , ó s z Lajos postat isztv 
Bp., Szűcs Ferenc tanár Abony, Só-
váiy Gyuláné és Erzsébet Újpest , özv. 
Nagy Miklósné tanárnő Újpest , Tó th 
Budapes t , Prosguill Jenő nejével és 
2 gyermekével Bécs, Sa lamon József 
ny. máv felügyelő, Eiser Is tvánné kir. 
törvényszéki elnök neje, Hajós István 
várm. főtiszt, özv Nemeth Lajosné 
tábornok özvegye, Zsolna) Ö d ö n min. 
oszt . t anácsos és neje, Metcseczky 
Hugó máv. felügyelő és neje, Völgyi 
P i roska tanárnő, Waltzik János tanár 
es neje, özv. Benjo Albinné tanár öz 
vegye, dr. Szilassy Tibor tanár és 
csa ládja , Ince István ny. alezredes, 
dr. Puhanszky Béla magántanár és 
csa ládja , Sóbányi Gyuláné tanárnő és 
leánya, Fekete Géza főhadnagy és 
neje, Bechina Ákos szkv. számtanácsos 
és csa ládja B u d a p e s t r ő l . 

Gellért Jenő főmérnök és neje 
Bpest. , Bakoly István főmérnök és 
neje Bp , Hollós Károly nejével máv. 
int Bp., dr. Kiss János nejével nyug. 
kir. segédtanf . Jánoshalma, Szentey 
Janka Újpest , v. Hajdan József folyam 
őr kapitány és neje Mohács , Incze 
István ny. alezr. Bp., özv. dr. Taká t s 
né Sopron , Piacsek J e romos ny lel-
kész Sopron , Michel Ilona tisztviselő 
Gyór , Stodolin József tisztv. nejevei 
Debrecen, Btreni Ágos tonné ezr. özv. 
B p , Gyenes Wagner Margit B p , 
Braun Simon gyarigazg. nejével es 
fiával Bp, Sós Béla Debrecen. Csak 
István es neje Bp., Schindler Nándorné 
Bp., Gábriel Ilona Bp., Bukovits Ka 
milla, Csipkés József, Mayer Károly, 
Vass Ernő keresk. Bp., Medovarszky 
N. családjával Békéscsaba, Viktor E. 
főál la torvos nejével Bp., Pozsonyi V. 
tisztv. Pogány Jolán, Dosch Mária 
tisztv. özv. dr. Molnár Samuné, fő-
szolgb. özv., Szilágyi Mihály nejével, 
Raab Rezsőné mérnök neje, Fodossy 
La jos tanító nejével, Vajda Emma és 
fia, dr. Kováts István orvos, Budapest-
ről, Michel Jenő tanár Felsőgalla, özv. 
Pozsonyi Vilmosné Bp., Gergely Mik-
lósné Bp., Gaál István tisztv. Bp., 
Reymayer Adolf gépészmérnök Mag 
lód, Kerrény Albert szűcs Bp.. Bucsi 
Bálint nejével Bp., Kerekes Károlyne 
Bp., Rosenberger Andrásné Levél, Ver-
mes Béláné Bp., Kékessy Gyula Sop 
ron, Witt inger Antónia Végegyháza, 
Duiay Nándor kereskedő nejével B p , 
Obinger Rózsi tisztv. Moson, Ooinger 
Gyula keresk., Molnár Katalin nyug 
postat iszt , Mezey Pál, Arany Zsuzsi 
lisztv. Kóváry Nándor és neje, Schmiedl 
Gyula nejével, Tobler Manci , Spi 

tanszky Károlyné, Bihay Klári Buda-
pestről, Schlögl Adolf Dföldvár, özv. 
Balogh Dánielné ny. tanitó özvegye 
Kecskemét, Müller Amália B p , Tusa 
László igazgató és neje Bp., Bors 
Lászlóné Pestszent lőr inc, Fillán Rózsi 
Pestszentlőrinc, Csák Géza tisztviselő 
és neje Rákosszentmihály, Sághy Artúr 
Alag, Marton Ö d ö n postafőtiszt és 
neje Bp., Faller Gyula Bp., özv. Tal 
passy Emilia Bp., Wertheimer Ernőné 
gyógyszerész neje Nagykanizsa, Edler 
Lajos Győr, Sugár József Kispest 
Ritter Károly Szeged, Ekkert Mihály 
porcellánfestő Herend, Bobaut Erzsé 
bet Bp., Zsupancs ics Vilmos tanár és 
neje Pécs, Farkas Margit Mór, Koncz 
József Bp., Pál inkás Ilonka tisztviselő 
Szfvár., Schniedler Irén Bpest., dr. 
Schermanné B p , Föszfer Ferenc m. 
tisztv. Bp., Bar toschowszky Viktor 
e rdőmérnök Szeged, Csipkés Rózsa 
Bp , dr. Soltsz Andor orvos Bp., dr. 
Haintz Ö d ö n orvos Bp., dr. Raner 
József Orosháza, Janits Mátyás Örmos-
puszta, v. Herczeg István és ne jeBp . , 
Dudás Helén Kispest, Ecker Klára 
tani tónő Magyaróvár , Blazovits T a m á s 
tanitó és neje Pesthidegkut , Kardos 
Henrik magánzó P. pa, Kusinszky 
Klára és Ilona Győr, Árbóc Miklós 
tisztviselő és neje Debrecen, Pintér 
Emiiné Újpest , Balogh István Bp.. Etlhl 
Gizella Bp., Király Jola Toka j , Dudin 
Szilárd Bp., Bayerle Bella ha jadon 
Pécs. 

HÍREK 
Egy nyaraló leány búcsúja Kőszegtől. 
Holnap elmegyek. 
Búcsúzom t ő l e d ; Csendország 
Álomvárosa Kőszeg. 
Árkádjaid a h t t századok álma pihen. 
A regi vár tornyán glóriás láng remeg. 
Erdőidben a szél sóhaj tva jár. 
És az alvó csönde t megsebzi egy lány 
Halvány keze, mert megüti a régi 

[zongorát. 
Bármerre járok — felsírok feléd 
Szikrázó álmok ő rző j e : Kőszeg. 

(Wellanschitz Ilonka, a Színházi 
Élet tehetségpályázatán feltűnt fiatal 
i rónő küldötte be szerkesztőségünk 
höz e v e r s e t ) 

A b e n c é s t e m p l o m b ú c s ú j a . 
A helybeli bencés templom f. hó 31-én 
ma vasárnap tartja szent Jakab-nap i 
búcsú já t . Reggel 6 órakor csendes 
szentmise a Jézus Szive templomban, 
rf o r rko r szentséges kismise a bencés 
t emplomban , utána prédikáció, majd 
ezt követőleg í) órakor nagymise. A 
nagymisét Kincs István apá tp l ébános 
pontifikálja, a szentbeszédet pedig dr. 
Zoltán Veremund, az uj templom 
gondnok mondja , aki ezúttal mutat-
kozik be a híveknek. Délután 3 óra 
kor szentséges vesperás , melyet szin 
tén az apát ur tart. 

N é v v á l t o z á s . Schwarzkopf Pál 
főhadnagy a belügyminiszter engedé 
lyével Szendrői - re , — Stipkovits János 
tan í tóképzős nevét Sümegi-re változ-
tatta át. 

S z e n t D o m o n k o s napja , tehát 
bucsunap ja lesz most csü tör tökön a 
helybeli zárdának, mely alkalommal 
dr. Hász István tábori püspök ponti-
fikálja az ünnepi szentmisét és tartja a 
szentbeszédet reggel 8 órakor a zárda 
t emplomában . 

H i t k ö z s é g i t a n á c s ü l é s volt el 
mult vasárnap Nahrer Mátyás elnök-
lete alatt, amelyen sok fon tos kérdést 
tárgyaltak le. Elhatározták, hogy auí>. 
hó folyamán egy templomi hangver-
senyt rendeznek. 

* A SÖRKERTBEN Ö S S Z T Á N C 
MA S Z O M B A T O N 8 - 1 2 ig . Abo-
nens és menü rendszer o lcsón. Reg-
geli zónapörköl t 24 fillér. 

• Ha fá j a f e j e é s s z é d ü l , ha 
teltséget, bél izgalmat, gyomorégés t , 
mellszorulást vagy sz ívdobogás t érez, 
igyék minél e lőbb valódi F e r e n c 
J ó z s e f keserüvizet. G y o m o r - és bé l -
szakorvosok bizonyít ják, hogy a F e r e n c 
Józse f víz remek természeta lkot ta has-
haj tó . A F e r e n c J ó z s e f keserűvíz 
gyógyszer tá rakban , d rogér iákban és 
füszerüzletekben kapha tó . 

O r s z á g o s I p a r o s K o n g r e s s z u s 
l e s z K ő s z e g e n a u g u s z t u s 13— 16-ig-
A kongresszus résztvevői három napig 
lesznek vá rosunkban . D ö m ö t ö r Gyula 
ipart, elnök és dr. Fuchs Endre al-
jegyző elmúlt héten Budapes t re utaz-
tak a részletes p rogram megbeszé lé -
sére. — Bővebben a kongresszussa l a 
jövő számunkban fogla lkozunk. 

— A u g u s z t u s i k ö l t ö z k ö d é s e k ! 
Saját é rdekében felhívja a rendőri be-
jelentőhivatal a lakás és szál lásadókat , 
hogy a lakásukba költözött vagy on-
nan távozott lakókat 8 napon belül 
ők a bé rbeadók kötelesek be, illetve 
kijelenteni. Felhívja a család fen tar -
tókat, hogy az egész család köl töz-
ködése esetén a 19 életévüket már 
betöltött csa ládtagokat külön is be, 
illetve kijelentés a csa ládfőt mint szál-
lásadót terheli. A közönség felesleges 
zaklatásának elkerülése végett külön 
is figyelmezteti azokat a bejelentésre 
kötelezetteket, akik ezideig a köl töz-
ködés során mulasztást követtek el, 
hogy e hiányt már saját é rdekükben 
is haladéktalanul póto l ják . 

A M a g y a r T ö r t é n e l m i T á r s u -
la tnak szep tember 8 án vá rosunkban 
tar tandó ünnepi ülése a jubileumi év 
ünnepségeinek magas t u d o m á n y o s ní-
vójánál fogva egyik legje lentékenyebb 
eseménye lesz Az ünnepi ülés iránt 
ugy a fővá rosban , mint Kőszegen már 
is nagy érdeklődés mutatkozik. A gyű-
lést a Tá r saság elnöke gróf Klebels-
berg Kunó ny. miniszter nagyszabású 
beszéddel nyitja m e g ; utána Gyalókay 
Jenő ezredes szabad e lőadásban is-
merteti a vár os t romát , majd Török 
Pál a kőszegi os t rom világtörténeti 
hátteréről beszél oly ada tok a lapján 
melyek eddig kevésbbé voltak i sme-
retesek. A felolvasások olyan sz ínvo-
nalúak lesznek, hogy azokat akár a 
Magyar T u d o m á n y o s Akadémiaban is 
elő lehetne adni , Kőszeg közönsége 
tehát oly t u d o m á n y o s élményhez jut, 
minőhez t i tkán van alkalma. Remél-
hető, hogy a kőszegi közönség tö-
meges megjelenéssel fogja honorálni 
a tudós tá rsaság fá radozásá t , mely 
több mint hatvan éves fennállás után 
Kőszeg városát tünteti ki megjelené-
sével. A Magyar Tör ténelmi Társulat 
fótitkara dr . Lukinich Imre egyetemi 
tanár á l landó összeköt te tésben áll a 
helybeli t u d o m á n y o s körökkel, melyek-
nek élén báró Miske Kálmán fáradozik 
az ünnepi ülés előkészítésén. A ván-
dorgyűlés részletes p rog rammja most 
készül s arról legközelebb tüzetesen 
fogunk hírt adni . 

* T á n c , t á n c , t á n c az E l i t e - k á -
v é h á z b a n minden szerdán és s z o m -
baton este. De csak p ianóban , mert 
a mai viszonyok között még a Roth-
schild sem lármáz. Ugy ér tesülünk, 
hogy W i e d e m a n n kávés ezen szóra -
koztató újítása jól beválik, főleg a 
nyaralók érzik nagyon jól magukat és 
a város intell igenciájával egyben szép 
számmal jelennek meg e kedves s z ó -
rakozáson . 

A L K A T R É S Z E K 
Ci t ro tn és amerikai au tókhoz 

P N E U / V I T I K O K 
g a r a n c i á v a l 
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Kőszeg és Vidéke 1932. julius 31. 

M a t o m e l l e n ö r z ö hivatal fel 
á l l í t á s a . A m. kir. Pénzügyminisz-
térium a malmok ellenőrzése céljából 
Szombathe lyen felállította a vasvár-
megyei központ i forgalmi adóhivatal 
malomosztá lyá t , melynek hivatalos he-
lyiségei a m. kir. pénzügyigazgatóság 
helyiségeiben vannak. Ezen hivatalba 
nyert beosztás t Kőszegről Gergovácz 
György a helybeli forgalmi adóhivatal 
el lenőre is. 

» B u r e t t ö l t ö n y ö k . jachtkabátok. 
divatöltönyök, férfi- és fiu jopper -
kabátok, nagy választékban kaphatók 
Z e r t h o f e r R e z s ő ruhaáruházában. 
G a l l é r t i s z t i t á s ! 

A K ő s z e g i á l t . T e m e t k e z é s i 
S e g é l y e g y e s ü l e t minap tartotta ren 
des évi közgyűlését. Dömötö r Gyula 
egyesületi elnök megnyitójában vá-
zolta az egyesület célját, mellyel kü-
lönösen a mai súlyos gazdasági vi-
szonyok mellett tölti be azt a hivatást, 
amelyre megalakult . Számtalan eset 
ben az egyesület által megújított se-
gély nélkül az elhalt tag hátramara 
dot!jai a legválságosabb helyzetbe ju-
tottak volna. Kerte a megjelent tago-
kat, hogy fizetési kötelezettségeiknek 
ezután is pontosan tegyenek eleget, 
mert az egyesület is csak akkor tud 
feladatainak megfelelni. Ezután az 
egyesület titkára terjesztette elő az 
elmúlt évről szóló jelentését, melyből 
megtudták, hogy a jubileumi évben 
ez az egyesület is csendesen jubilál, 
10 éve van ugyanis annak, hogy az 
egyesület megalakítása végett a szer-
vezkedést megkezdték, s 1922. évi 
november 12-en az alakuló közgyűlést 
megtartot ták, e 10 év alatt fej lődött a 
város l egnagyobbb taglétszámú egye-
sületévé. Az egyesületbe a mult év-
ben felvettek 41 uj tagot, töröltek 11 
tagot , meghalt 11 tag, ezek hát rama-
radot t ja inak 2860 P segélyt fizettek 
ki. A jelenlegi taglétszám 873. Az 
egyesület vagyona az év végen 1286 
P - t tett, bevetele 6066 26 P, kiadása 
5967 11 P volt. A különalapból 3 tag-
nak 70 P rendkívüli segélyt folyósí-
tot tak. A közgyűlés a jelentést és a 
zárszámadás t tudomásul vette és a 
számadóknak a felmentvényt megadta . 
A közgyűlés a választmány rendes 
tagjaivá : Püsky Gyula, Takács Sándor , 
Tremmel Károly, p ó t t a g o k k á : Ecker 
Ferenc , Hermann Ferenc, Fatalin Imre. 
a szamvizsgálóbizot tság tagjaivá : Már-
kus Kálmán, Szuklicz András és Kiss 
János régi tagokat újból és egyhan-
gúlag megválasztot ta . írásbeli indít-
vány beadva nem lett, a közgyűlés 
véget ert . 

B e c s ü l e t e s m e g t a l á l ó kéretik, 
hogy a julius 28-án d. u. 14 20 kor 
érkező vona tban felejtett ;kis fényke 
pező gépet a lap kiadóhivatalában 
leadni sz íveskedjen jutalom elleneben 

* K á d f ü r d ő é s tus kapható min 
denkor a Kirchknopf féle üdülőházban . 
Bővebbe t a Jenny-féle trafikban, Eme 
r icanum és Róth Jenő könyvkeresk . 

F i l m b e m u t a t ó lesz csütörtök este 
6 és 9 órakor egész olcsó, 30 filléres 
helyárakkal a kőszegi mozgóban, be 
mutat ják az 1931-es hadse reg-spor thé 
más fé ló rás filmjét. — A felvételek a 
spor thé t legérdekesebb mozzanatait 
muta t ja be, mely minden spor tága 
képvisel t . — A bemuta tó azt a cél 
szolgál ja , hogy a hadsereg spor thé 
eseményei t minél szé lesebb rétegek 
közkincsévé tegyék. A bemuta tó irán 
igen nagy az érdeklődés . 

S p o r t h í r e k . Ma vasárnap a KSE 
Németu jvár ra utazik ba rá t ságos mér 
kőzes re . Jövő vasárnap a KSE úszói 
Szen tgo t thá rdon szerepelnek. Elmúl 
vasá rnap a Jurisich játszott serleg-
mérkőzést mintegy 500 főnyi lelkes 
közönség előtt a szombathelyi Kiss 
b í r á skodása mellett a SzSE Il-vel 
Eredmény 3 : 1 az SzSE javára. 

* Jó burgundi vörösbort 
mér Gaal Gyula, Király-ut 73 alatt. 

* Az ö s s z e s g a z d á k f i g y e l m é b e . 
Mindazon gazdák, kik búzave tőmagot 
óhaj tanak rendelni , jelentkezzenek ma 
vasárnap f. hó 3 l -én délelőtt 11 óra-
kor a gazdakör helyiségeben. 

Z a l a e g e r s z e g — K ő s z e g t e n n i s z 
m é r k ő z é s kerül ma lebonyol í tásra . 
A versenyek már délelőtt fél 10 -kor 
kezdődnek és fo lyta tólagosak. A be -
epőd i j 30 fill. 

M a v a n a z ú s z ó v e r s e n y Zala-
egerszeg és Kőszeg között d. u . 3 
órai kezdettel az u szodában . Utána 
kerül lejátszásra a v iz ipoló-mérkőzés 
Az úszószámok 1. II helyezettei ezüst 
és b r o n z éremdij izásban részesülnek. 

R ó t h J e n ő k ö l c s ö n k ö n y v t á r á 
n a k ú j d o n s á g a i : Acremant, Rajta 
l ázasod junk . Komáromi , Vidróczki s 
még néhány ágró! szakadt . — Brádt, 
Der Pflüger im Leid. 

* A 400 é v e s t ö r ö k o s t r o m jubi-
eu na alkalmával Kőszegen t a r tózkodó 

nyaraló okvetlen keresse fel a vár hős 
ved i j é rő l elnevezett J u r i s i c h - s z á l l ó t , 
ahol mindent, amit kíván, megtalál . 

* L a m p e l Ica t u d ó s í t á s a a v i l á g 
s z é p s é g v e r s e n y r ő l . Miss Magyar 
ország 198J a Színházi Élet uj szá-
mában kezdi meg tudósi lásai t , ame-
yeket az idei vi lágszépségversenyről 

ir. Amiről a nap i lapokban annyi szó 
e s ik : szabad-e az utcán p izsamában 
á r n i ? A Színházi Életben már képek-

ben látható. Azonkívül rengeteg kép és 
cikk, é rdekes br idge és d ivat rovat , 3 
e lvonásos darabmelléklet , egy teljes 

gyermeklap, kot ta- és kézimunka iv 
van még a Színházi Életben, melynek 
darabonkén t i a ia 1 P. Kőszegen Róth 
Jenő könyvkereskedésében kapható . 

Hivatalos rovat. 
6782—1932. Felhívom az érde 

keltek figyelmét a buza, rozs, á rpa és 
zab ve tőmag akcióra, amelyre az elő-
jegyzések f évi augusztus hó 4- ig a 
polgármester i hivatalban eszközölhe 
tők. A vetőmag fizetési feltételeiről és 
áráról még nem történt intezkedés, 
miért is nincs m ó d o m b a n azt közölni. 
Felhívom az érdekeltek figyelmét arra, 
hogy az előjegyzési idő nem lesz meg-
hosszabbí tva és későbbi igénylők te-
kintetbe nem jöhetnek. 

G554—1932. sz. Közhírré teszem, 
hogy az 1932. évi közmunkavál t ság 
kivetési lastroma f. évi augusztus hó 
1-tól augusztus hó 15-éig közszemlére 
van kitéve a városi adószámviteli ügy 
osztályban, hol bárki által betekint 
hető. 

6576 — 1932. A m. kir. fölmüvelés 
ügyi miniszter elrendelte, hogy a vár 
megye egész területén az összes ma 
gántu la jdonban levő köztenyésztésre 
nem szánt mének es egy évnél idő 
sebb méncsikók megvizsgáltassanak 
Felhivom tehát mindazon ló tula jdono-
sokat , akiknek egy évnél idősebb mén-
lovuk van, akár köztenyésztésre szán-
ták azokat , akár nem, a városházán 
il em. 26. a j tószámu iktatóban) aug. 
hó 5 ig jelentsék be. Aki ménlovát 
bejelenteni elmulasztja az szigorúan 
meg lesz büntetve es az összeírás a 
fél költségére lesz foganatosí tva . 

4458—1932. sz. Közhírré teszem, 
hogy a Kőszeg városában ta r tózkodó 
nyaraló vendégek f. évi május hó 1-től 
november hó 30 ig határátlépési iga 
zolványokat a m. kir. á l lamrendőrka-
pi tányságnál a szokásos módon vált-
h a t n a k ; a kiállítás alapjául szolgáló 
személyazonossági igazo lványoka pol-
gármesteri hivatal iktató i rodájában 
válthatók. 

J a m b r i t s L a j o s po lgármester . 

l 

Köszönetny i lvání tás . 

Mindazoknak, kik szeretett 
jó feleségem, ill. anya, anyós, 
nagyanya és rokon 

Pojdesz Imr^né 
szül. Pfeiffer Katalin 

elhunyta alkalmával jóleső rész 
vetüket kif t jezték, ót utolsó útjára 
elkísérték, a vasúti személyzetnek 
és a halot tvivőknek, valamint a 
koszorúkért és virágokért ezúton 
mond hálás köszönetet 

Kőszeg. 1932 jul. 30. 

a g y á s z o l ó c sa lád . 

s 

Szabómühely-
áthelyezés. 

Értesitem nb. üzletfeleimet 
és a n. é. közönséget , hogy a 
Sziklai házban volt 

szabóniiihelyeaiet 
a u g u s z t u s 1 é v e l V á r k ö r 65 . 
s z á m a l á , a Schönbauer -házza l 
szemben levő saját házamba he-
lyeztem át, ahol továbbra is rak-
táron tartok e lsőrendű bel és 
külföldi szövetminta gyűj temé-
nyeket, bélésárukat es az összes 
szabókeilékeket . 

További szives pár t fogás t 
kér tisztelettel 

Strenn János 
szabómester . 

Önkéntes árverés. 
Vasárnap, aug. 7-én délután 3 

órai kezdettel e ladásra kerül egy sza 
longarnitura, egy háló, ruhanemű és 
egyéb ingóságok. Kaszárnya-u . 14. 

Cséplőtelep t\ áll rendelke-
ésére a gaz-

daközönségnek a Bárdics féle kaszá 
lón a honvéd- lak tanya mögött Bejárat 
a Rohonci-utról . Tisztelettel 

KOLLERITS PÁL g é p t u h j d c n o s . 

WEÖRES ALADÁR 
bércsép h >' ipan 'álla lat a 

a megye legrégibb és legnagyobb szak-
mabeli üzeme. Fenállása óta 2760 

vágón gabonát csépelt. Az idei 
szezontól ismét a gazdakö-
zönség rendelkezésére áll. 

Cséplés iránti ér-
deklődés Király-

át .90 sz. a. 
jelenthető 

be. 
Király-u. 108-10. (major) alatt cséplő-
gép áll a gazdaközönséq rendelkezésére. 

Zongora eladó 
kedvező fizetési feltételek mellett. 

Cim a kiadóhivatalban 
Kiváló hirnevnek örvendő soltvadkert i 
fa jbora imat melyen leszállított áron 
hozom forgalomba. — Olcsóbb a bor 

mint a szódavíz , mert 

18 fill. 1 ter bor 
kada rkav fehér fejtett bor Soltvadkert 
ál lomásra kiszállítva és fe ladva. — — 
Vasúti fuvar kb 4 fillér l i terenkint. 
Csakis 50 literen felüli rendeles t fo-
gadok el. Hordót dí jmentesen adok 
kölcsön a szá l l í táshoz: Hordóm 30 
napon belül bérmentve küldendő vissza 
Szétküldés utánvéttel . Egy pengó le-
vélbélyeg ellenében küldök mintát a 
borból mintás dobozban , bérmentve . 
Boraim kellemes, é d e s k é s Illatúak, 
nem savanyúak s tiszta zamatuak. — 

S Z E K E L Y F E R E N C 
SOLTVADKERT. PESTMEOYE. 

Óborokró l külön árajánlattal szolgálok 

A kőszegi kir. j á rásb í róság mint t e lek 'Hny* 
hatóság. I6W/I931. tk. 

Árverési hirdetmény-kivonat. 
A Kőszegi T a k a r é k p é n z t á r végreha j ta tó -

nak végrehaj tás t szenvedő ellen indított vég-
rehaj tási ügyében a te lekk nyví hatóság 
végrehajtási á rverés t 650 P tőkekövetelés és 
járulékai beha j t á sa végett a kőszegi kir. 
járásbíróság területén levő Nagygencs köz-
ségben fekvő s a nagygencsi 141. sz. be té t -
ben A I. 1 - 2 . so r sz . 129, :30. hrsz alatt 
Hujb er István s neje Ta jmel Mir ia nevén 
álló 33. sz. ház, udvar s ker tre 2740 p, a 
perenyei 160 sz. be té tben -f 1 sorsz . 1957, 
hrsz. alatt f J v e t t Hujber Is tvánne sz. Ta jmel 
Mária nevén álló ingatlanra '.<6 P 50 fillér s 
-f 2 sorsz. 2704 2. hrsz. ingatlanra 50 P 50 
fill kikiáltási á rban e l rendel te . 

Az á rverés t Nagygencs községházáná l 
1932. évi a u g u s z t u s hó 10. napján d. e . 
9 órakor, Pe renye községházánál ugyanaz-
nap délután 2 órakor fogják megtar tani . 

Az ingatlanokat az á rve résen e ladninem 
lehet, ha a vete lár a nagygencsi 141. sz . be -
tétben foglalt ingatlanoknál a Kőszegi Taka -
rékpénztár végreha j ta tó árverés i kérelme 
esetén 4520 P-nél. — Steindl Ernő csa t l ako-
zott á rverés i ké re lme ese tén 5330 P-nél dr. 
Fehér Mihály kére lme ese tén 5750 P-nél , 
Viszket Mihály kérelme ese ten 7215 P-nél', 
Steindl Ernő kére lme ese tén 7675 P-nél , a 
perenyei 169. sz. be té tben foglalt ingat lanokat 
a Kőszegi Taka rékpénz t á r á rverés i kérelme 
ese tén 1920 P-nél k i sebb 

Az árverelni s z á n d é k o z ó k kötelesek bá -
natpénzül a kikiáltási ár lO' / . -át készpénz -
ben, vagy az 18S1 LX t. c. 42. § - á b a n meg-
határozott árfolyammal számított ó v a d e k k é -
pes e r t ékpap i rosban a kiküldöttnél letenni, 
hogy a bána tpénznek e lő leges birói letétbe 
helyezéséről kiállított leteti e l ismervényt a 
kiküldöttnek átadni és az a rveres i fe l té te le-
ket aláírni. 1881 LX t. c. 147 , 150, 170 
§§., 1908 LX t. c. 21. §. 

Aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tet t , ha többe t igérni senki 
sem akar, köte les nyomban a kikiáltási ar 
százaléka szerint megál lapí tot t bána tpénz t 
az általa igért ár ugyanannyi százalékáig 
kiegészíteni (1908. LX1. 2") §. 

Kőszeg, 1932. junius hó 3. 

Dr. RIEDL, sk. kir. já rásbi rósági elnök. 
A kiadmány hiteléül : 

HERMANN FERFNC sk. kiadó 

NyaralóK figyelmébe ! 
Legszebb és legkényelmesebb 
kirándulóhely 

a Szabóhegyi 
v e n r i ^ o r i f i * 

állandóan frissen csapolt sör, 
balatoni borok, kiváló magyar 
konyha. Henü 1.20 P. Étlap-
szerinti étkezés legolcsóbban. 
P o n t o s es figyel;nes kiszolgálás . 
V i s á r n i p , kedden , c sü tö r tökön 
es szo r h a t o n délután cigányzene 

A n. é. közönség s<.ives pá r t -
fogás i t keri 
B E T L H H E M I S T V Á N vendégl . 

640 19J2. vgh. sz 

Árverési hirdetmény. 
Dr. Stúr Laios ügyvéd által képviselt 

Kőszegi Serfőzde é s Malátagyar R T . javára 
140 P tőke és t öbb köve te le s járulékai e r e -
jeig a kőszegi kir. j á rásbí róság 1931. évi 
362. sz. vegzesével elrendelt kielégitesi vég-
rehajtást szenvedőnel 1932. évi március hó 
in-en lefoglalt 1112 P 80 f - re becsült ingó-
ságokra a kőszegi kir. j á rásb í róság fenti 
s / a m u végzés , vei az á rverés elrendel tetvén, 
annak az 1!K)8. évi XLI. t. c. 20 § - a al iDján 
továbbá a foglalási jkönvvből kí nem tűnő 
más foglaltatók javára is, az á rve rés meg-
tartását elrendelem, de csak arra az esetre , 
ha kielégítési joguk ma is fennáll és ha el-
lentik halasztó hatályú igénykereset fo lya-
matban nincs, végrehaj tás t s zenvedő laká-
sán, üzleteben T ö m ö r d közsegben folytató-
lagosan leendő megta r tásá ra határidőül 

1932. évi a u g u s z t u s h ó 25 napjának 
d . u. ó r á j a 

tűzetik ki, amikor a bíróilag lefoglalt bú to-
rok, kanca ló. szekér , padok, asztalok, s z i -
kek, tehén 28 drb. deszka , kanális csövek, 
bor hordóval s egyéb ingóságokat a legtöb-
bet Ígérőnek k é s z p é n ? f l i e t é s mellett , s zük -
ség esetén oecsá ron alul is, el fogom adni, 
még akkor is, ha a be je len tő fél a helyszí-
nen nem jelenne meg, ha csak e l lenkező 
kívánságot i rasban nem nyilvánít . 

Kőszeg, 1932. julius 16. 
Zinhóbel N á n d o r kir. bir. végreha j tó 

— Nyomatott Rónai Frigyes könyvnyomdájában Kőszegen — 


	Kőszeg, 1932. július hó 31-én

	52. évfolyam 31. szám

	Felelős szerkesztő: vitéz Szabadváry Ferenc

	Kiadótulajdonos: Rónai Frigyes

	Megalakult a kultúresten a Széchy Mária emléket kegyelettel ápoló országos propaganda bizottság

	Széchi Mária

	Versek

	HORVÁTH DÉNES ARISZTID

	Zsúfolt háza, előkelő közönsége és óriási sikere volt a kultúrestnek

	Mindenféle — most nyáron át leginkább nyaraló-rovat

	Memento mori!

	Írta: Kornhaber Adolfné, Kőszegen nyaraló gyal. tábornok neje

	A nyaraló hét programjaj július 31-től augusztus 6-ig

	Kőszegen nyaralók névjegyzéke

	HÍREK

	Névváltozás

	Sporthírek

	Hivatalos rovat

	Jambrits Lajos polgármester

	Árverési hirdetmények


